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SPACE COOPERATION 

Customs Procedures 



Agreements Between the 
UNITED STATES OF AMERICA 
and the RUSSIAN FEDERATION 

Extending the Agreement of 
December 16, 1994 



Effected by Exchange of Notes at 
Moscow August 24, 2001 and May 23, 2002 



and 

Effected by Exchange of Notes at 
Moscow December 14 and 26, 2007 and 
January 25, 2008 

and 



Effected by Exchange of Notes at 

Moscow August 25, 2011 and October 4, 2012 




NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 



Pursuant to Public Law 89 — 497, approved Jtily 8, 1966 
(80 Stat. 271;1 U.S.C. 113)— 

". . .the Treaties and Ottier Internadonal Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
evidence ... of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be, 
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof." 



RUSSIAN FEDERATION 



Space Cooperation: Customs Procedures 

Agreements extending the agreement of 

December 16, 1994. 
Effected by exchange of notes at 

Moscow August 24, 2001 and 

andMaj 23, 2002; 
Entered into force May 23, 2002; 
With effect from August 26, 2001. 
And effected by exchange of notes at 

Moscow December 14 and 26, 2007 and 

January 25, 2008; 
Entered into force December 27, 2007. 
And effected by exchange of notes at 

Moscow August 25, 2011 and 

October 4, 2012; 
Entered into force October 4, 2012; 
With effect from August 27, 2011. 



MFA No. 01/084 



The Embassy of the United States of America presents its compliments to the 
. Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement 
between the Governments of the United States of America and the Russian Federation 
concerning the Procedures for the Customs Documentation and Duty-free Entry of Goods 
Transported within the Framework of U.S. -Russian Cooperation in the Exploration and 
Use of Space for PeacefuJ Purposes, signed at Moscow on December 16, 1994 
(hereinafter the "Agreement"). 

In accordance with Anicie 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the 
Government of the United States of America, proposes that the Agreement, which 
entered mio force on August 26, 1996, be extended for an additional five y-ear period. 
The Embassy further proposes that this note and the Ministry's affirmative reply shall 
constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter into force on the date 
of thi Jvititiistry's note, with effect from August 26. 2001. 

The Embassy of the United States avails itself of the opportunity to extend to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation renewed assurances of its highest 
consideration. 



Embassy of the United States of America 



Moscow, August 24, 2001 




#4022/dvbr 



The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to 
the Embassy of the United States of America and has the honor to confirm that the 
note of the Embassy MFA #01/084 dated August 24, 2001, of the following content 
has been received: 

"The Embassy of the United States of America presents its compliments to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement 
between the Governments of the United States of America and the Russian Federation 
concerning the Procedures for the Customs Documentation and Duty-free Entry of 
Goods Transported within tlie Framework of U.S. -Russian Cooperation in the 
Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes, signed in Moscow on December 
1 6, 1 994 (hereinafter die "Agreement"). 

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the 
Government of the C/nited States of America, proposes that the Agreement, which 
entered mto force on August 26, 1996, be extended for an additional five-year periml. 
The Embassy further proposes that tliis note and the Ministry's affirmative reply shall 
constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter into force on the 
date of the Ministry's note, with effect from August 26, 2001. 

The Embassy of the United States avails itself of the opportunity to extend to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation renewed assurances of its 
highest consideration." 

The Ministry has the honor to inform you that the Government of the Russian 
Federation agrees to consider the referenced note of the Embassy and the present note 
as the constituents of the Agreement between the Governments of the Russian 
Federation and the United States of America on a five-year period extension of the 
Agreement between the Governments of the United States of America and the 
Russian Federation concerning the Procedures for the Customs Documentation and 
Duty-firee Entry of Goods Transported within the Framework of U.S. -Russian 
Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peacefiil Purposes, signed in 
Moscow on December 1 6, 1994, which shall enter into force on the date of the present 
note. 

The Ministry- avails itself of the opportunity to extend to the Embassy renewed 
assurances of its highest consideration. 

Moscow, May 23, 2002 

Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation 



NOTE: This is unofficial translation provided by the Russian Federation. When the official translation becomes available, it will be added to this publication. 



dOBjEteTeJifcCTByer cpoc yBaaccHHe IIocoJiBCTBy CocflHHeHHLix UlTaxoB 
AMq>^ ^^^iSib flORTBcptHTi. nojiyneHHe hotbi JIocojifcCTBa 

MFA >fe01/(^ |fr34 i^Ef^to 2O01roAa cjiej^yjomero coj^epjKaHHx: 

CBH^ierejifccTByet CBoe ysaaceHHe MHHHcrepcTBy UnocrpmHWi Jim 

IIpaBHTejIfcCTBOM Coe^^HCHUMX UlTaTOB AMCpHKH H 
IIpaBHTeJIBCTBOM PoCCHHCKOfi d>eflepaUHH O nop«flKe TaMOJKCHHOro 

p4)0pMJieKKs[ H 6ecnoiiiJiHHHoro eeosa TOsapoB, nepcMcmaeMMx b 
paMKax poccHfiCKO-aMepHKaHCKoro coxpyAHHqecrBa b o6jiacTH 
HccJiejiOBaHJUi a HcnoJiBSOBaHHH KOCMHMecKOro npocrpaHCTBa b 
MHpHwx aejMX, no^HcaHHoe b Mockbc 1 6 AeKa6pjj 1 994 ro^a 

B cooTseriCTBHH CO CTaxi*^ 5 Conia3JieH«a JIocojilctbo 
npennaraex, qroSw RtMCTBHs CorjiameHHs, BcxynHBuiero b cnJiy 
26 aarycTa 1996 roaa, 6imo npom^^o bz jsxmonnwrenbHMu 
fWTHJieTHHH mpfiOR. IIocoJiBCTBO jsajicc npejnyiaraeT, htqQu 
HacTOHwaa Hoxa h nojio^cHTejibHWH otbct co cropoHM MHHHcrepcTBa 
GQcmmm cormmfittm o npomcmH Cormimmmi Koxopoe Bcrynm 



nOCOJILCTBY COEAHHEHHblX 
lUTATOBAMEPMKH 



2 



B CHxry c MBTU orBCTHOH HOTBi MHHHCTepcTBa M 6yaerr jieiicTBOBaTt c 
26 aBrycxa 2001 rojia. 

PoccHHCKOH #eaepii^ yB^i^i« b cbocm cmou bmcokdm 
yBajKeHHH". 

M»HHcn:epcTBO HMcer HecTfc coofiuiHTb o corjiacHH 
npsatHT«»criiwiFoo^ <l>€BeiwaaHM paccMaTpHBaxE yKasaHHyio 
HOTy nocoja>ciM M iKWWBai^ HOiy icax cocraBJiaiomHe 
Comamesffite i^smffy UpaRmmbcrmM VoccKficKofi ^enepamm h 
npaBHxeniCTBOM CoeAHHCHHBix IIlTaTOB AMepHKH 0 npo^uiCHHH Ha 

Ilp3^mtm,smmA Pckxi^ckoII #eyB^pai]^ u Hf^BirreiiMrfBOM 
Coefl»H«HHi.Tx mtarOB Awre^juKH o nopaflKe TaMOaceHHoro 
o(|>opMfleHiia H 6ecnomjiHHHoro BBOsa toaapoB, nepeMemaeMwx b 
pmmx, po<xi{licKO*aMiq)MKaHeKG^ coipyjEQiinecTBa b o6jiacTH 
viccntAomsaxSk h Hai03ii.^raBaH^ KocMH^ecKoro npocrpaHCTBa b 
MHpiifaix Btftsuix, or 16 B!sx&6^yi 1994 rojaa, Koropoe Bcrynaer b cHJiy c 
jEia™ HacToameH both. 

MHHHcrepCTBO nojiKsyerca cjiyaaeM, snroCw bo3o6hobhtii 
noco^i>CTBy ysepeKH^ b cbocm Bec£»Ma bucokom yBasceHHH. 



U.S. Department of State 
Office of Language Services 
Translating Division 



LSNo. 12-2008-0204 
Russian/English 
JS/PH 



TRANSLATION 



No. 10663/dvbr 



Moscow 

December 14, 2007 



The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its 
compliments to the Embassy of the United States of America in the Russian Federation 
and, referring to the Agreement between the Government of the Rmsian Federation and 
the Government of the United States of America concerning the Procedure for Customs 
Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.- 
Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes signed 
in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as the 1994 Agreement), has 
the honor to propose on behalf of the Government of the Russian Federation that the 
1994 Agreement be extended pursuant to Article 5 thereof for an additional five-year 
period fi"om August 26, 2006, through August 26, 201 1 . If this is acceptable to the U.S. 
side, the Russian side proposes that this note and the Embassy's note in reply thereto 
constitute an Agreement between the Government of the Russian Federation and the 
Government of the United States of America Extending the Agreement between the 
Government of the Russian Federation and the Govenmient of the United States of 
America concerning the Procedure for Customs Processing and Duty-Free Entry of 
Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the 
Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes of December 16, 1994, 

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA 

Moscow 



which will enter into force on the date of the Ministry's receipt of the Embassy's note in 
reply. 

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the 
assurances of its highest consideration. 

/Stamp of the RF MFA/ 



No. 10756/dvbr 



Moscow 

December 14, 2007 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its 
compliments to tiie Embassy of the United States of America in the Russian Federation 
and, referring to the Ministry's note No. 10663/dvbr of December 14, 2007, regarding 
extension of the Agreement between the Government of the Russian Federation and the 
Government of the United States of America concerning the Procedure of Customs 
Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.- 
Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes signed 
in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as the 1994 Agreement), has 
the honor to report the following. 

In view of the fact that the Russian Aerospace Agency has been reorganized into 
the Federal Space Agency, the Ministry would like to point out that references to the 
Russian Space Agency (RKA) which were contained in the text of the 1994 Agreement 
and which pertained to the Russian Aerospace Agency should be regarded as pertaining 
to the Federal Space Agency (Roskosmos). 

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the 
assiirances of its highest consideration. 

/Stamp of the RF MFA/ 

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA 

Moscow 



JybjiHHCTeppT^q HHpcipaHHwx mil PoccwifcKOH <&eaepauHH 

AMCpHKH B ^£JccirifCKa8 <P!E%^paaHK cK^msBici. Ha C^jmmeHHe 
M«^cj5y npawiTtJi»ciffi[«M f^3C(ai#c«c0& 0i^flf>amiH h npaiHHTejtbCTKyM 
CoeAHHCHHUx I1It?itob AMepHKH 0 nopsjfiKe raMOKCHHoro 
o4>QpMJi^Mi^ i| jBi»03a TOBapoB, nepeMeuiaeMWX b 

]^%iafiey|(Mei£UH»t« i» t^n&Jib30sait»jt icocMuaqecKc^ txpD&spmcmi b 
MKpHHx uejisfx, riOjKtt»caHH0e b Mockbc 16j5eKa6p» 1994 roAa 
(aanee- Cfis^wmmim 19^4 miaa), hmcct Mec-n, npezuioacHTi* or 

ji^i^rtmii C(H:ftatiigisi»r r@ai^ % ccKymett^sHH e ^ muxCH 5 Ha 
j|&i3K>jiHiite^&HM£i BSTHne:»m% nepttoji c 1^ asryoim 206^ ro^a no 
26a»rycTa 2011 rojaa. B cJiynie contacH* c aiTHM AMepHKancKoi! 
CTOpoHu PoccHHCKaa CtopoHa npewiaraer cHHTaTi> Hacrosmyio Hory 
H oTietHyio i«Gsy OcHwnpbcm CpraameHHeM Mem^y 

;CldliaiH^»MyRK IM^[i^K ;A;Mepo^: o npmm^wm. -ei^mm, w^^ctnm 



nOCOJlbCTBY 
COEflHHEHHblX lUTATOB AMEPHKH 



1 




m^immn^^ n pmssx. poccH^KO^epuKaacKora <xrtpyjci:HH^ecTBa b 
oipkSTH HccnejgioBaHffH u i{cnoJU>30BaBitg KocMHiecKoro npocipaHCTBa 




■'10 






aeficTBHa CoraauieHHa Meac^ npaBHTejii.cTBciM PbecHficKofi 
KjjcMtPiiBGKoro npocrpaHCTBa b MwpHiwx liewfX, tidattHtiHMije b 
arcHTCTBO, MMHHctepcTBo ofipamaer BHMMaHHe wa to, hto 



nocojii>cTBy 



OrmocxutHMHcs k PoccBgcKCMy aBaaUHOBpHO-KocMHHecKOMy areHTCTBy, 

MMHHCxepcTBo nojibsyexc* cjiynaeM, htoSw bo3o6hob«ti» 
IIoQOJiKnrBy ysepeHKa b cbocm Beci>Ma BHcoicoiiiyBaaceHHH. 



^4FAN6. 154-07 



■Hk! Enrfmsy of (helMtod Statcs^ of America presents its compliments to the Ministry of 
Foreign Affairs of the Russian Federation and refers to tlw! Ministry's note No, 10663(fdvbr, dawd 
Dect;mber 14, 2007, which proposes, on beiialf of the Russian Federation, aii extension for an 
addi .ional five-year period, froin August 26, 2006 through August 26, 201 1 , of the Agreement 
betw e«i the Goventmei\t of the United States of Attserica and the Government of the Russian 
fp^ttMon concerning the Procedttre for Cu$ton%s Processing jand Duty-Free Entry of Goods 
Trarssportcd within &e Framework of U.S^-Rmsiaii Cooperation in the Exploratiojn and Use of 
Spsaoe lor Peaceful Pw^e^, si^ed u Moscow TDesMSWtasr 1^6,- IS^4. aa extended#» 
"Agreenwsnt"), 

Reference is made also to titeMini^^^telfai WlS&dvbnjdmi I>«joember 14^2(501, 
inforraii^tihe&ieA»a^|t of idbe reoipiuzati(Si«fl&e Russim AerospSKe Agency iiato tiie Fwteeal 
Space Agency (IliC»|kostno^ aiid itudicatiiog ftat refereno€s Co tiieitussian Space Agency (RKA) 
contained in the Age&&nmt, and v^iob pealained to the Russian Aerospace Agency, should be 
regiirded ss references to Roskosmos. 

The Embassy, on behalf of the United States of America, is pleased to accept the 
Ministry's proposed extension of the Agreement and considers that the Ministr>''s note and this 
not » in reply constitute an agreement on this subject which shall enter into force on the date the 
Ministry receives this note. The Embassy would appreciate receiving from the Ministry written 
cor firmation of the ckic of it? r^^e^ <?ttfc!fe notcin t^iter to ss^lidi the date of ^rtry into force 
of thi^x^tei^oR i^s^mst. 

The Botbassy of CMtiai^K^ $CAn^<^€«t£Hl$ its«lf ;of^^^ oppottunity to extend to 

Bitibs»y-of the Vni^ sf '^nft^a 
Moscow, December 26, 2007. 




U.S. Department of state 
Office of Language Services 
Translating Division 




TRANSLATION 



No. 281/dvbr 

January 25, 2008 
Moscow 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its 
compliments to the Embassy of the United States of America and, referring to the 
Embassy's note No. 154-07 of December 26, 2007, which states that the Embassy, on 
behalf of the United States of America, accepts the Ministry's proposal to extend the 
Agreement between the Russian Federation and the United States of America on the 
Procedure for Customs Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the 
Framework of Russian-U.S. Cooperation in the Exploration and Use of Outer Space for 
Peaceful Purposes signed in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as 
the 1994 Agreement) for an additional five-year period from August 26, 2006, through 
August 26, 201 1, , and to regard the Ministry's note No. 10663/dvbr of December 14, 
2007, and the Embassy's aforesaid note in reply as an agreement on this matter, which 
will enter into force upon the date of the Ministry's receipt of this note, has the honor to 
report the following. 

EMBASSY OF THE 

UNITED STATES OF AMERICA 

Moscow 



I 

The Ministry confinns receipt of the Embassy's aforesaid note in reply of 
December 27, 2007. Thus, under the agreement reached, that date shall be the date of the 
entry into force of the agreement to expend the 1992 Agreement.. 

The Ministry further notes tiiat the Embassy has taken cognizance of the 
notification, contained in the Ministry's note No. 10756/dvbr of December 14, 2007, that 
the Russian Aerospace Agency has been converted into the Federal Space Agency 
(Roskosmos), and that all references in the 1994 Agreement to the Russia Space Agency, 
which had previously been regarded as pertaining to the Russia Aerospace Agency, 
shoiild be regarded as pertaining to Roskosmos. 

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to tiie Embassy the 
assurances of its highest consideration. 

/stamp of the RF UFA/ 



csHaerenx^rrByeT cBoe y&axesmtt IIocoiUbCTBty CoeziHHeHHiJX UIxaTOB 
AMepKXH B PoccHficxoft 0eg%ep«HKif «» ccBuxascb sa Hoiy nocoobCtBa 

^^mamm^ ^immisBxms Mtamet^tciita, .j^clMt^. cpOK ,M<stia« 

Ilp^BerrejiE£T80M CoeAHaeHHUx IXlTaroa Aucpwm o iuip^t0^ 
iaM(SK«aB(m> o^phmtwa h SecnouiiiHimoro bbc^ toB^poitt 



26 asrycTa 201 1 roji^ a c?ax»T& Hory MKHBcrepcTsa 10663/aBi^ 
O? 14 jieKg^pji 2007 mm h >aioMJi8y3QfTEo oroeTsyKj soiy lliocqm>cTm 

Boagr^a^apEia;^ :&< fawin >u' y ai0iii itiaaistofi liofM, hegsctb oo0^]pna& 



BOGOJifccnBy 



r. Moema 



Mjmmm^mao no^^pepsiqiaeir jscuQ^HHe yiammxM orsexiio^ 
worm WfQcmb&rm 27 -m^i^m. 2X011 rciaa, ^axmn G^peaoM, m 



N^macrepcTBO Taioice oxMeHaerr, mo nocoza>crpci npHHspio bo 





MFA No. 201 1 - 1 1 1 



The Embassy of the United States of Ameriea presents its 
compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, 
and refers to the Agreement between the United States of America and the 
Russian Federation Concerning the Procedure for the Gustoms 
Documentation and Duty-Free Entry of Goods Transported within the 
Framework of U.S.- Russian Cooperation in the Exploration and Use of 
Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow December 16, 1994, as 
extended (hereinafter the "Agreement"). 

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy , on 
behalf of the government of the United States of America, proposes that the 
Agreement be extended for an additional five-year period, from August 27, 
20 11, through August 26, 2016. The Embassy further proposes that this 
note and the Ministry's affirmative reply shall constitute an agreement to 
extend the Agreement, which shall enter into force on the date of the 
Ministi7's note, with effect from August 27, 201 1. 



DiPL.OMATtC NOTE 



2 

1 he Embassy of the United States of America avails itself of the 
opportunity to extend to the Ministry of Foreign Affairs of the Russian 
Federation the renewed assurances of its highest consideration. 




Embassy of the United States of America 
Moscow, August 25, 2011 . 



Unofficial translation 
No. 12303/dnv 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to the Embassy of the 
United States of America in the Russian Federation and has the honor to confirm receipt of the 
Embassy's note, MFA 2011-111 of August 25, 2011, which reads: 

"The Embassy of the United States of America presents its compliments to the Ministry of Foreign 
Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement between the United States of America 
and the Russian Federation Concerning the Procedure for the Customs Documentation and Duty-Free 
Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and 
Use of Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow December 16, 1994, as extended (hereinafter the 
"Agreement"). 

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the government of the United 
States of America, proposes that the Agreement be extended for an additional five-year period, from 
August 27, 2011, through August 26, 2016. The Embassy further proposes that this note and the 
Ministry's affirmative reply shall constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter 
into force on the date of the Ministry's note, with effect from August 27, 2011. 

The Embassy of the United States of America avails itself of the opportunity to extend to the Ministry of 
Foreign Affairs of the Russian Federation the renewed assurances of its highest consideration." 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation has the honor to inform you of the agreement 
of the Government of the Russian Federation to consider that the above note of the Embassy of the 
United States of America and the current note shall constitute an agreement to extend the term of the 
Agreement between the Government of the Russian Federation and the Government of the United 
States of America Concerning the Procedure for Customs Documentation and Duty-Free Entry of Goods 
Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for 
Peaceful Purposes, from December 16, 1994, which shall enter into force on the date of this note. 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation avails itself of the opportunity to extend to the 
Embassy of the United States of America the assurances of its highest consideration. 

Moscow, October 4, 2012 



NOTE: This is unoflicial translation provided by tlie Russian Federation. When the official translation becomes available, it will be added to this publication. 



Kg -^^303 /flHB 



MHHHcxepcTBo HHocTpaHHBix neji PoccHHCKoft <l>e^^epaiiHH 
CEHflexejibCTByeT csoe yBaaceHHe HocojiBCTBy Coe^tHHeHHbix nixaxoB 
AMepHKH B PoccHficKofl <l>e^epaaHH H HMeex hccxb no^xxBep/tHXb 
nojiyneHHe hoxh IIocojiBcxBa MFA M 201 1-1 11 ox 25 asiycxa 2011 r. 

«nocoj[i>cxBO Coej^HHeHHBix IIIxaxoB AMepuKH CBHflexejibcxByex 
cBoe yBaaccHHC MHHHcxepcxBy HHOcxpaHHwx j^qh PocchhckoA Oe^epaitHH 
H ccBiJiaexcH Ha CoraameHHe Mexc^ty npasHxenBcxBOM CoejDtHHeHHEix 
UIxaxoB AMepHKH h IIpaBHxejiBCXBOM PoccHficKofi OeflepaiiHH o nopajiKe 
xaMO»ceHHoro o^opMJienHH h 6ecnoiimHHHoro bbose xosapOB, 
nepcMemacMHX b paMKax aMepHKaHO-poccHHCKoro coxpyffHHHecxBa b 
o6jiacxH HCCJieAOBaHHH h HcnojitsoBaHHH KOCMH^ecKoro npocxpancxBa b 
MHpHLix uejwx, noOTHcaHHoe b Mockbc 16 aeKa6pa 1994 r. h 
BHOCJiej^cxBHH npo^^JicHHoe (b AajiLHeftmeM - «CorjiaineHHe»). 

B cooxBexcxBHH CO cxaxtefi 5 CorjiamenHa riocojibcxBO ox hmchh 
npaBHxejibcxBa Coe^tHHenHBix UIxaxoB AMepHKH npe^jiaraex, ixo6bi 
^^eHCXBHe CorjianieHH« 6i>mo npofljieno na flonojiHHxejiLHBiH naxHjiexHHH 



nocoJibCTBy 

COE,aHHEHHbIX lUTATOB AMEPHKH 



2 



nepHOfl, c 27 aBrycxa 2011 r. no 26 aBiycxa 2016 r. IIocojibCTBO Aanee 
npefljiaraex, HTo6bi HacToamaa Hoxa h nojio»CHTejii.Hwfi oxBet co cxopOHH 
MHHHcxepcxBa cocxasHJiH corjiameHHe o npoflJieHHH cpoKa jieikcTBm 
CoraauieHHa, Koxopoe Bcxynaex b cany c jiaju oxbcxhoh hoxbi 
MHHHcxepcxBa h 6yflex flCHCXBOBaxb c 27 asrycxa 201 1 r. 

riocojibcxBO CoeOTHeHHBix IIIxaxoB AMepHKH nojibsyexca cjiynaeM, 

HX06bI B0306H0BHXi. MHHHCXCpCXBy HHOCXpaHHblX flCn PoCCHHCKOii 

OeflepaaHH ysepeHHa b cbocm secbMa bmcokom yBa>KeHHH.». 

MHHHCxepcxBO HHOCxpaHHBix RQii PoccHHCKoM <E>ej(epaiiHH HMeex 
Hecxb coo6mHXE o corjiacHH npasHxejiECXBa PoccHHCKofi Oe;^epa^HH 
paccMaxpHBaxb yKasaHHyio Hoxy HoconbcxBa CoeflHHeHH&ix lUxaxoB 
AMepHKH H HacxoHiqyio HOxy KaK cocxaBJiaiomHe CorjiameHHe Mexc^iy 
npasHxejibcxBOM Pocchhckoh Oe^epai^HH h HpasHxejibcxBOM 
CoeflHHeHHBix IllxaxoB Amcphkh o npo^iJieHHH na naxHjiexHHH nepHOfl 
cpoKa fleMcxBHs CoraameHHH uem^y npaBHxejibcxBOM Pocchhckoh 
OeaepauHH h ITpasHxejiBcxBOM CoeflHHeHHbix EIxaxoB AMepHKH o 
nopHflKe x^o)KeHHoro o^opMJieHHH h GecnoiiuiHHHoro BBOsa xosapoB, 
nepeMemacMBix b paMKax poccHHCKO-aMepHKancKoro coxpy^KHHecxBa b 
o6jiacxH Hccjiefl;oBaHHa h HcnonBsoBaHHH KOCMHHecKoro npocxpaHCXBa b 
MHpHBix uejiHX, ox 16 flCKadpH 1994 r., Koxopoe Bcrynaex b CHJiy c flaxBi 
Hacxoamefi hoxbi. 

MHHHCxepcxBO HHOcxpaHHBix flfiji PoccHHCKOH Oe^iepaiiHH 
nojiBsyexca cjiynacM, hxo6bi bo3o6hobhxb HocojiBCXBy CoeflHHeHHWX 
IIlxaxoB AMepHKH ysepeRHx b cbocm BecBMa bbicokom yBaaceHHH. 




